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Zu Ihrer Sicherheit
BESTIMMUNGSGEMÄßE VERWENDUNG

Model 4510 D

Zu Ihrer Sicherheit
Die folgenden Seiten helfen Ihnen beim sicheren Umgang mit Ihrem Telefon.

Lesen Sie die Bedienungsanleitung aufmerksam durch und beachten Sie 
die Hinweise bei der Handhabung Ihres Telefons. Bewahren Sie die Bedie-
nungsanleitung für eine spätere Verwendung auf.

Achten Sie auf dieses Symbol. Die mit diesem Symbol gekennzeichneten 
Texte geben Ihnen nützliche Hinweise im Umgang mit Ihrem Telefon.

Bestimmungsgemäße Verwendung
Ihr Telefon Model 4510 - im Folgenden: Telefon - ist geeignet für das Telefonieren 
innerhalb eines Telefonnetzes. Das Telefon ist ausschließlich geeignet für den privaten 
Gebrauch in geschlossenen Innenräumen.
Jede andere Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemäß. Eigenmächtige Verände-
rungen oder Umbauten sind nicht zulässig.
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Zu Ihrer Sicherheit
SICHERHEITSHINWEISE BEACHTEN

Model 4510D

Sicherheitshinweise beachten
Beachten Sie die folgenden Sicherheitshinweise, um sich und andere vor körperlichen 
Schäden zu schützen.
Ihr Telefon kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit verringerten physischen, 
sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt 
werden, wenn sie beaufsichtigt oder unterwiesen wurden und die daraus resultierenden 
Gefahren verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem Telefon spielen.

WARNUNG! Gefahr eines elektrischen Schlags!
Niemals selbst Ihr Telefon oder Komponenten öffnen oder reparieren. Nie-
mals blanke Kontakte mit metallischen Gegenständen berühren.

WARNUNG! Erstickungsgefahr! Gefährdung der Gesundheit durch 
Verpackungs- und Schutzfolien!
Kinder könnten Kleinteile verschlucken. Verpackungs- und Schutzfolien 
außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

WARNUNG! Erstickungsgefahr! Gefährdung der Gesundheit durch 
Batterien! Kinder könnten Batterien verschlucken. Batterien außerhalb der 
Reichweite von Kindern aufbewahren. Suchen Sie umgehend einen Arzt auf, 
falls eine Batterie verschluckt wurde.

WICHTIG! Sachschäden möglich�
Stellen Sie Ihr Telefon nicht auf instabile Oberflächen. Das Telefon kann 
herunterfallen und dabei beschädigt werden.

WICHTIG! Sachschäden möglich�
Schützen Sie Ihr Telefon vor Nässe, Staub, Flüssigkeiten, Chemikalien, 
Dämpfe, Hitze und direkte Sonneneinstrahlung. Ihr Telefon ist nicht wasser-
dicht, halten Sie Ihr Telefon trocken.

WICHTIG! Sachschäden möglich�
Niemals selbst Ihr Telefon oder Komponenten öffnen oder reparieren. Repa-
raturen an Ihrem Telefon dürfen nur von qualifiziertem Kundendienstpersonal 
durchgeführt werden.
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Ihr Telefon im Detail
VERPACKUNGSINHALT PRÜFEN

Model 4510 D

Ihr Telefon im Detail
Verpackungsinhalt prüfen
Prüfen Sie den Verpackungsinhalt Ihres Telefons, bevor Sie Ihr Telefon in Betrieb neh-
men. 
Sollte etwas fehlen oder beschädigt sein, wenden Sie sich an unseren Service (siehe 
Angaben im Abschnitt Garantie auf Seite 21).

 ■ Telefon Model 4510

 ■ Telefonhörer

 ■ Telefonhörerkabel

 ■ Telefonanschlusskabel

 ■ Bedienungsanleitung

Detailansicht Telefon

158

9

10 16

18

19

11

12

13

1

4
5

3
2

6

17

14

21

7

20
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Ihr Telefon im Detail
DETAILANSICHT TELEFON

Model 4510D

Weitere Details zu Tasten und Bedienelementen erfahren Sie im Abschnitt Funktions-
tasten auf Seite 8.

Nr� Bedeutung Nr� Bedeutung

1 Display mit Hintergrundbeleuch-
tung 12 Zifferntasten

2 Tasten DEL 13 Mikrofon

3 Navigationstasten 14 Telefonhörerkabel

4 Taste OUT 15 Aussparung für die Wandmontage

5 Taste SET 16 Telefonanschlussbuchse für Telefo-
nanschlusskabel

6 Taste BACK 17 Schalter Lautstärke Klingelton 
(RING OFF/LO/HI)

7 Telefonhörer 18 Batteriefachabdeckung

8 Lautsprecher 19 Telefonhöreranschlussbuchse 
(RJ11)

9 Taste Wahlwiederholung 20 Telefonbasis

10 Taste Flash 21 Leuchtanzeige (eingehender Anruf)

11 Taste HOLD
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Ihr Telefon im Detail
FUNKTIONSTASTEN

Model 4510 D

Funktionstasten
Einige Tasten sind je nach Kontext unterschiedlich, bzw. mehrfach belegt. Die folgende 
Tabelle zeigt Ihnen eine Übersicht der verfügbaren Tasten.
Symbol Bedeutung

Anzeige von ausgehenden Rufnummern

Menü aufrufen/bestätigen

Navigation oben

Navigation unten

Eintrag löschen

Rufnummern zurückrufen

Haltefunktion

Flashfunktionen (wie z. B. Anklopfen, Anrufumleitung, Makeln)

Wahlwiederholung
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Ihr Telefon im Detail
DISPLAY

Model 4510D

Display

M D
:

SUN MON TUE WED THU FRI SAT

IN
OUT

NEW REP

1

3

5 64 8

9

7

2

Die folgende Tabelle zeigt Ihnen eine Übersicht der Displaysymbole.

Nr� Bedeutung

1 Rufnummern/Jahr

2 Mehrfach verpasster Anruf mit gleicher Rufnummer (REP) 

3 Verpasster Anruf (NEW) 

4 Datum (Monat/Tag) 

5 Uhrzeit

6 Ausgehende Anrufe (OUT)

7 Eingehende Anrufe (IN)

8 Anzahl der Anrufe

9 Wochentage
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So nehmen Sie Ihr Telefon in Betrieb
BATTERIEN EINLEGEN

Model 4510 D

So nehmen Sie Ihr Telefon in Betrieb
Ihr Telefon besteht aus einer Telefonbasis und einem kabelgebundenem Telefonhörer. 
Schließen Sie Ihre Telefonbasis und Ihren Telefonhörer wie in diesem Kapitel beschrie-
ben an.

Batterien einlegen
Ihr Telefon funktioniert nur mit korrekt eingelegten Batterien. Die Batterien (3 x Batterien 
1,5 V Typ AAA) sind nicht im Lieferumfang Ihres Telefons enthalten. Trennen Sie beim 
Einlegen/Austauschen von Batterien das Telefonanschlusskabel von der Telefonbasis.
1 Nehmen Sie die Batteriefachabdeckung der Telefonbasis ab.
2 Legen Sie die Batterien, wie im Batteriefach abgebildet, mit der richtigen Polarität 

ein. 
Die Zeit und das Datum wird auf dem Display angezeigt.

3 Setzen Sie die Batteriefachabdeckung der Telefonbasis wieder auf. Die Batterie-
fachabdeckung rastet hörbar ein.

Entnehmen Sie die Batterien in der umgekehrten Reihenfolge.

Telefon an einer Wand montieren (optional)
Ihr Telefon kann auch an einer Wand montiert werden.
Wählen Sie einen Montageort, an dem Sie Ihr Telefon gut erreichen können.

Warnung! Gefahr von schweren Verletzungen durch Beschädigung von 
Kabeln oder Leitungen!
Achten Sie bei der Montage auf eventuell in der Wand verlegte Strom- oder 
Gasleitungen. Für Montagefehler wird keine Haftung übernommen. Wenden 
Sie sich im Zweifelsfall an einen Fachmann!

1 Stellen Sie sicher, dass sich am Montageort keine Strom-, Wasser- oder Gasleitun-
gen befinden.

2 Bohren Sie zwei Bohrlöcher untereinander im Abstand von etwa 113 mm.
3 Setzen Sie passende Dübel ein.
4 Setzen Sie die Schrauben in die Dübel ein. Achten Sie darauf, dass die Schrauben 

etwa 3 mm aus der Wand herausstehen.
5 Hängen Sie das Telefon über die Aussparungen für die Wandmontage auf die 

Schrauben.
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So nehmen Sie Ihr Telefon in Betrieb
TELEFON ANSCHLIEßEN

Model 4510D

Telefon anschließen
Dieses Kapitel informiert Sie, wie Sie die Kabel an Ihr Telefon anschließen. Verwenden 
Sie jeweils die Verlegehilfe auf der Rückseite der Telefonbasis, um das Kabel optimal zu 
verstauen.
1 Schließen Sie das Telefonanschlusskabel an der Telefonanschlussbuchse der Tele-

fonbasis und an eine Telefonanschlussdose in Ihrem Haushalt an.

Alternativ schließen Sie Ihre Telefonbasis an eine Telefonanlage oder einen 
Router an. Weitere Informationen finden Sie in der Bedienungsanleitung des 
entsprechenden Geräts.

2 Schließen Sie das Telefonhörerkabel an die Telefonhöreranschlussbuchse der Tele-
fonbasis und an den Telefonhörer an.
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So bedienen Sie Ihr Telefon
ANRUFE TÄTIGEN

Model 4510 D

So bedienen Sie Ihr Telefon
Dieses Kapitel informiert Sie über das Tätigen, Annehmen und Beenden von Anrufen 
sowie über die Navigation im Menü.

Anrufe tätigen
1 Nehmen Sie den Telefonhörer ab.
2 Geben Sie die gewünschte Rufnummer über die Zifferntasten ein.

Verwenden Sie die Taste , um eine falsch eingegebene Ziffer zu 
löschen.

Anrufe annehmen
Bei einem eingehenden Anruf klingelt das Telefon und die Leuchtanzeige blinkt. Die 
Leuchtanzeige erlischt, wenn Sie das Gespräch annehmen oder der anrufende Teilneh-
mer den Anruf beendet.

Damit das Telefon eingehende Rufnummern und andere Informationen 
anzeigen kann, stellen Sie sicher, dass Ihr Telefonanschluss für die entspre-
chenden Dienste eingerichtet ist. Wenden Sie sich für weitere Informationen 
an Ihren Netzbetreiber.

1 Nehmen Sie den Telefonhörer ab, um einen eingehenden Anruf anzunehmen.

Anrufe beenden
1 Legen Sie den Telefonhörer auf die Telefonbasis auf, um einen Anruf zu beenden.

Im Menü navigieren
1 Drücken Sie die Taste , um das Menü Ihres Telefon zu öffnen.
2 Drücken Sie die Taste  oder , um im Menü zu navigieren.
3 Drücken Sie erneut die Taste , um den ausgewählten Menüeintrag zu öffnen.
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Wichtige Funktionen Ihres Telefons
DATUM UND UHRZEIT EINSTELLEN

Model 4510D

Wichtige Funktionen Ihres Telefons
Dieses Kapitel informiert Sie über die wichtigsten Funktionen Ihres Telefons.

Datum und Uhrzeit einstellen
Stellen Sie vor der ersten Verwendung Ihres Telefons das Datum und die Uhrzeit ein.
1 Navigieren Sie zum Menü SET 1 DATE.
2 Drücken Sie die Taste .
3 Drücken Sie die Taste  oder , um das aktuelle Jahr auszuwählen.
4 Drücken Sie die Taste , um zu bestätigen.
5 Wiederholen Sie die Schritte 2 und 3, um den aktuellen Monat, den Tag, die Stunde 

und die Minute einzustellen.

Display einstellen
Stellen Sie das Display Ihres Telefons ein.

Kontrast
Stellen Sie den Display-Kontrast nach Ihren Bedürfnissen ein.
1 Navigieren Sie zum Menü SET 7 LCD.
2 Drücken Sie die Taste . Das Display zeigt die aktuelle Kontrasteinstellung.
3 Wählen Sie die gewünschte Einstellung mit der Taste  oder  aus.
4 Drücken Sie die Taste , um zu bestätigen.

Hintergrundbeleuchtung
Die Display-Hintergrundbeleuchtung wird eingeschaltet, wenn Sie einen Anruf empfan-
gen, eine Rufnummer wählen oder eine beliebige Taste auf dem Telefon drücken. Die 
Display-Hintergrundbeleuchtung erlischt, wenn am Telefon 6 Sekunden keine Taste 
gedrückt wird.

Die Hintergrundbeleuchtung funktioniert nur mit korrekt eingelegten Batteri-
en.

Lautstärke einstellen
Stellen Sie die Lautstärke des Klingeltons für eingehende Anrufe ein.
1 Stellen Sie den Schalter Lautstärke Klingelton je nach Bedarf auf OFF (Aus), LO 

(Leise) oder HI (Laut).

Wahlwiederholung verwenden
Wählen Sie die zuletzt gewählte Rufnummer erneut.
1 Nehmen Sie den Telefonhörer ab.
2 Drücken Sie die Taste . Die zuletzt gewählte Rufnummer wird gewählt.
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Anruflisten
EINGEHENDE RUFNUMMERN ZURÜCKRUFEN/LÖSCHEN

Model 4510 D

Anruflisten
Ihr Telefon kann bis zu 38 Rufnummern von eingehenden Anrufen und 5 ausgehenden 
Anrufen in der Anrufliste speichern
Ist der Speicher für die eingehenden Anrufe voll, ersetzt die neueste eingehende Ruf-
nummer die älteste Rufnummer im Speicher.

Eingehende Rufnummern zurückrufen/löschen
Eingehende Rufnummern zurückrufen
1 Drücken Sie die Taste . Die Liste der eingegangenen Rufnummern ist geöffnet.
2 Drücken Sie die Taste  oder , um eine beliebige Rufnummer aus der Liste 

auszuwählen.
3 Nehmen Sie den Telefonhörer ab und drücken Sie die Taste  oder die Taste 

. Die Rufnummer wird angerufen.

Eingehende Rufnummern löschen
1 Drücken Sie die Taste . Die Liste der eingegangenen Rufnummern ist geöffnet.
2 Drücken Sie die Taste  oder , um eine beliebige Rufnummer aus der Liste 

auszuwählen.
3 Drücken Sie die Taste . Die Rufnummer wird gelöscht.

Alternativ drücken und halten Sie die Taste  3 Sekunden - alle Rufnum-
mern werden gelöscht.

Ausgehende Rufnummern zurückrufen/löschen
Ausgehende Rufnummer zurückrufen
1 Drücken Sie die Taste . Die Liste der ausgegangenen Rufnummern ist geöff-

net.
2 Drücken Sie die Taste  beliebig oft, um eine beliebige Rufnummer aus der Liste 

auszuwählen.
3 Nehmen Sie den Telefonhörer ab und drücken Sie die Taste  oder die Taste 

. Die Rufnummer wird angerufen.

Ausgehende Rufnummer löschen
1 Drücken Sie die Taste . Die Liste der ausgegangenen Rufnummern ist geöff-

net.
2 Drücken Sie die Taste  beliebig oft, um eine beliebige Rufnummer aus der Liste 

auszuwählen.
3 Drücken Sie die Taste . Die Rufnummer wird gelöscht.

Alternativ drücken und halten Sie die Taste  3 Sekunden - alle Rufnum-
mern werden gelöscht.
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Während eines Gesprächs
HALTEFUNKTION MIT MELODIE

Model 4510D

Während eines Gesprächs
Dieses Kapitel informiert Sie über Funktionen Ihres Telefons während eines Gesprächs.

Haltefunktion mit Melodie
Wird ein Gespräch gehalten, kann der Anrufer nicht mit Ihnen kommunizieren. Der Anru-
fer hört eine Melodie während er sich in der Warteschleife befindet.
1 Drücken Sie im Gespräch die Taste , um die Warteschleife einzuschalten.
2 Drücken Sie erneut die Taste , um die Warteschleife auszuschalten und das 

Gespräch weiterzuführen.
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Weitere Funktionen Ihres Telefons
ORTSVORWAHL FILTERN

Model 4510 D

Weitere Funktionen Ihres Telefons
Dieses Kapitel informiert Sie über weitere Funktionen Ihres Telefons.

Ortsvorwahl filtern
Rufnummern werden in der Regel mit einer Ortsvorwahl übertragen. Das kann dazu 
führen, dass die im Display Ihres Telefons angezeigte Rufnummer unübersichtlich wird.
Filtert Ihr Telefon die Ortsvorwahl, wird bei einem eingehenden Ortsgespräch nur noch 
die lokale Rufnummer des anrufenden Teilnehmers angezeigt.
1 Navigieren Sie zum Menü SET 2 CODE.
2 Drücken Sie die Taste . Das Display zeigt CODE ------ und der erste „-“ blinkt.
3 Drücken Sie die Taste  oder , um die 1. Ziffer der Vorwahl auszuwählen.
4 Drücken Sie die Taste , um zu bestätigen.
5 Wiederholen Sie die Schritte 3 und 4 für die Einstellung der restlichen Ziffern.
6 Drücken Sie die Taste  erneut, um die Einstellungen zu speichern.

Kennziffer für Amtsholung einstellen
Diese Einstellung ist nur notwendig, wenn Sie Ihr Telefon an einer Telefonan-
lage verwenden. Diese Einstellung sollte nur von einer fachkundigen Person 
vorgenommen werden.

Wenn Sie eine Telefonanlage verwenden, müssen Sie eine Kennziffer für die Amtsho-
lung einstellen (in der Regel „0“). Stellen Sie diese Kennziffer auch in Ihrem Telefon ein, 
um Rufnummern aus den Anruflisten zurückzurufen oder nachträglich die Kennziffer für 
Amtsholung einzufügen.
1 Navigieren Sie zum Menü SET 3 PCODE.
2 Drücken Sie die Taste . Das Display zeigt  PCODE -- und der erste „-“ blinkt.
3 Drücken Sie die Taste  oder , um die erste Ziffer auszuwählen.
4 Drücken Sie die Taste , um zu bestätigen.
5 Wiederholen Sie die Schritte 3 und 4 für die Einstellung der nächsten Ziffer.

Anrufe mit Amtsholung tätigen
Die Kennziffer für Amtsholung muss vor der ersten Verwendung eingerichtet werden 
(siehe Abschnitt Kennziffer für Amtsholung einstellen auf Seite 16).
1 Wählen Sie eine beliebige die Rufnummer. Sie können auch einen Eintrag aus der 

Anrufliste verwenden.
2 Drücken Sie zweimal die Taste . Die Kennziffer für Amtsholung wird vor der 

Rufnummer eingefügt.
3 Nehmen Sie den Telefonhörer ab.
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Weitere Funktionen Ihres Telefons
AUTO-IP
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Auto-IP
Diese Einstellung ist in Deutschland nicht notwendig.

Wir empfehlen, die Einstellungen in diesem Menü nicht zu verändern.

Impuls- oder Tonwahlverfahren
Verwenden Sie das Telefon an einer Telefonanlage, kann es notwendig sein, das Wahl-
verfahren einzustellen. Das Telefon unterstützt das Impuls- und das Tonwahlverfahren.
1 Navigieren Sie zum Menü SET 5 P/T.
2 Drücken Sie die Taste . Das Display zeigt den eingestellten Wahlverfahren.
3 Drücken Sie die Taste  oder , um zwischen Wahlverfahren PULSE (Impuls) 

oder TONE (Ton) zu wechseln.
4 Drücken Sie die Taste , um zu bestätigen.

Flashfunktion
Über diese Funktion stellen die Netzbetreiber diverse zusätzliche Dienste zur Verfü-
gung. Weitere Informationen erhalten Sie bei Ihrem Netzbetreiber.
Ist Ihr Telefon an einer Telefonanlage angeschlossen, wird die Taste  dazu verwendet, 
um mit anderen Teilnehmern Rücksprache zu halten und/oder ein Gespräch zu verbin-
den.
Je nach Telefonanlage kann die Funktionsweise abweichen. Weitere Informationen 
erhalten Sie in der Bedienungsanleitung der Telefonanlage.

Ausgehende Gespräche sperren
Wenn Sie ein zweites Telefon in Ihrem Haushalt verwenden, können Sie dieses so 
einstellen, dass eingehende Anrufe angenommen, ausgehende Gespräche aber nicht 
geführt werden können. Dies ist z. B. sinnvoll, wenn Sie in einem Zimmer ein weite-
res Telefon installiert haben, von dem keine ausgehenden Gespräche geführt werden 
sollen.
1 Navigieren Sie zum Menü SET 6 ALAR.
2 Drücken Sie die Taste . Das Display zeigt die aktuelle Einstellung.
3 Drücken Sie die Taste  oder , um zwischen ALAR OFF oder ALAR ON zu 

wechseln.
4 Drücken Sie die Taste , um zu bestätigen.
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Was Sie sonst noch wissen müssen
HÄUFIG GESTELLTE FRAGEN (FAQ)

Model 4510 D

Was Sie sonst noch wissen müssen
Dieses Kapitel informiert Sie über alles, was Sie sonst noch wissen müssen:
Antworten auf die häufigsten Fragen, Technische Daten, Pflege- und Entsorgungshin-
weise, Informationen zur Konformität sowie Garantie.

Häufig gestellte Fragen (FAQ)
Versuchen Sie zunächst, Ihr Problem auf den folgenden Seiten zu identifizieren und 
befolgen Sie die vorgeschlagenen Lösungswege.

Mein Telefon klingelt nicht oder nur sehr leise�
Prüfen Sie, ob die Klingeltonlautstärke am Schalter an der Seite der Telefonbasis auf 
OFF bzw. LO eingestellt ist. Bei Bedarf, stellen Sie die Klingeltonlautstärke auf HI.

Ich habe kein Freizeichen�
Prüfen Sie, ob alle Kabel Ihres Telefons richtig angeschlossen sind (siehe Abschnitt 
Telefon anschließen auf Seite 11).

Einige Dienste funktionieren mit meinem Telefon nicht�
Stellen Sie sicher, dass Ihr Telefonanschluss für die entsprechenden Dienste eingerich-
tet ist. Wenden Sie sich für weitere Informationen an Ihren Netzbetreiber.

Das Display meines Telefons ist nur schwer zu lesen bzw� schlecht erkennbar�
Stellen Sie im Menü des Telefons den Display-Kontrast ein. Weitere Informationen 
finden Sie im Abschnitt Kontrast auf Seite 13.
Eventuell sind die eingelegten Batterien verbraucht. Setzen Sie neue Batterien des 
Typs Microzelle (AAA) in das Telefon ein. Achten Sie darauf, die neuen Batterien in der 
richtigen Ausrichtung einzulegen.
Beim Display Ihres Telefons handelt es sich um eine Flüssigkristallanzeige. Diese re-
agiert empfindlich auf starke Temperaturschwankungen. Verwenden Sie das Telefon nur 
innerhalb der zulässigen Umgebungsbedingungen.
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Was Sie sonst noch wissen müssen
HÄUFIG GESTELLTE FRAGEN (FAQ)
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Das Display meines Telefons zeigt statt einer Rufnummer eine der Meldungen 
„���p���“ / „���E���“ bzw� „���o���“� Was bedeutet das?
Geht ein Anruf von einem Teilnehmer ein, der die Rufnummer unterdrückt, zeigt das Dis-
play Ihres Telefons anstelle der eingehenden Rufnummer „...p...“ an. 
Geht ein Anruf von einem Teilnehmer ein, dessen Netzbetreiber die Übertragung der 
Rufnummer nicht unterstützt oder es ist ein anderer Fehler aufgetreten, zeigt das Dis-
play Ihres Telefons anstelle der eingehenden Rufnummer „...E...“ an.
Wird keine Rufnummer übertragen, zeigt das Display „...o...“ an. 
Weitere Informationen erhalten Sie bei Ihrem Netzbetreiber.

Die genannten Lösungsvorschläge führen leider nicht dazu, dass Ihr Telefon 
wieder so funktioniert, wie Sie es erwarten? Versuchen Sie es mit den FAQs 
im Internet unter www�go-europe�com oder wenden Sie sich an unseren 
Service.
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Was Sie sonst noch wissen müssen
PFLEGEHINWEISE
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Pflegehinweise
Reinigen Sie die Gehäuseoberflächen mit einem weichen, trockenen, fusselfreien Tuch. 
Verwenden Sie keine Reinigungs- oder Lösungsmittel.

Entsorgung
Das Symbol bedeutet, dass Sie Ihr Telefon auf keinen Fall in den Haus-
müll werfen dürfen!
Wollen Sie Ihr Telefon entsorgen, bringen Sie Ihr Telefon zur Sammel-
stelle Ihres kommunalen Entsorgungsträgers (z. B. Wertstoffhof). Gemäß 
der lokalen Gesetze sind Sie gesetzlich verpflichtet, alte Elektro- und 
Elektronikgeräte einer getrennten Abfallerfassung zuzuführen.
Das Symbol bedeutet, dass Sie Batterien auf keinen Fall in den Haus-
müll werfen dürfen und Batterien über Sammelstellen der Entsorgung 
zugeführt werden müssen.
Gefährdung von Gesundheit und Umwelt durch Batterien! Batterien nie 
öffnen, beschädigen, verschlucken oder in die Umwelt gelangen lassen. 
Batterien können giftige und umweltschädliche Schwermetalle enthalten.
Entfernen Sie die Batterien aus Ihrem Telefon, bevor Sie Ihr Telefon ent-
sorgen. Sie sind gesetzlich verpflichtet, Batterien beim batterievertreiben-
den Handel bzw. über die vom zuständigen Entsorgungsträger bereitge-
stellten Sammelstellen zu entsorgen. Die Entsorgung ist unentgeltlich.

Verpackungsmaterialien entsorgen Sie entsprechend den lokalen Vor-
schriften.

Das Gerät und das Verpackungsmaterial sind recycelbar, entsorgen Sie 
diese getrennt für eine bessere Abfallbehandlung. Das Triman-Logo gilt 
nur für Frankreich.
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Was Sie sonst noch wissen müssen
FRAGEN UND SERVICE
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Fragen und Service
Lieber Kunde, 

wir freuen uns, dass Sie sich für dieses Gerät entschieden haben.
Bei Fragen und Problemen steht Ihnen unsere Service-Hotline unter der Telefonnummer 
+49 (0)180 5 007514 (Kosten aus dem dt. Festnetz bei Drucklegung: 14ct/Min., mobil 
maximal 42ct/Min.) zur Verfügung.

Weitere Informationen finden Sie auch in unserem Retouren-Portal (RMA) im Bereich 
Support auf unserer Internetseite www�go-europe�com.

Eine Rücksendung erfolgt unter Beifügung des Kaufbelegs und idealerweise in der 
Originalverpackung an:

WSG Wilhelmshavener Service Gesellschaft mbH
Krabbenweg 14
26388 Wilhelmshaven (Germany)

Konformitätserklärung
Das CE-Kennzeichen auf dem Telefon bestätigt die Konformität.
Die Konfor mitätserklärung zu diesem Produkt finden Sie unter  
http://productip�com/?f=a4081 oder scannen Sie diesen QR-
Code:

Technische Daten
Abmessungen H/B/T 63 x 70 x 210 mm

Gewicht 315 g
Telefonanschlusskabel 2 m
Batterien 3 x Batterien 1,5 V Typ AAA (Microzelle)

Batterien sind nicht im Lieferumfang enthalten.
zulässige Umgebungs- 
bedingungen

5 °C bis 35 °C bei 25 % bis 85 % relativer Luftfeuchte

Technische Änderungen bleiben vorbehalten.
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For Your Safety
INTENDED USE

Model 4510 G

For Your Safety
The information on the following pages will help to ensure you can use the phone safely.

Read the operating manual carefully and pay attention to the information 
when using your phone. Keep the operating manual handy for future refer-
ence.

Pay attention to this symbol. Texts which are highlighted by this symbol pro-
vide helpful information on handling the phone.

Intended Use
Your Model 4510 telephone, subsequently referred to simply as the phone, has been 
designed for telephoning within a telephone network. The phone is only intended for use 
indoors and for private purposes.
Any other use is considered unintended use. Unauthorised modification or alterations 
are not permitted.
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For Your Safety
OBSERVE SAFETY INSTRUCTIONS

Model 4510G

Observe Safety Instructions
Pay attention to the following safety instructions to protect yourself and others from any 
possible personal injury.
The phone can be used by children from 8 years of age and by persons with restricted 
physical, sensory or mental capabilities or a lack of experience and knowledge when 
they are under supervision or have been instructed with regard to safe use of the phone 
and have understood the potential risks which result if the instructions are ignored. Chil-
dren may not be allowed to play with the phone.

WARNING! Risk of electric shock!
Never attempt to open and repair the phone or components yourself. Never 
touch bare contacts with metallic objects.

WARNING! Risk of suffocation! Risk to health through packaging mate-
rial and protective foil!
Children can swallow small parts. Keep packaging material and protective 
foil out of reach of children.

WARNING! Risk of suffocation! Risks to health from batteries! Children 
can swallow batteries. Keep batteries out of reach of children. Seek medical 
attention from a doctor immediately should a battery be swallowed.

IMPORTANT! Risk of property damage�
Do not place the phone on unstable surfaces. The phone could fall and be 
damaged as a result.

IMPORTANT! Risk of property damage�
Protect the phone from moisture, dust, liquids, chemicals, vapours, heat and 
direct sunlight. The phone is not waterproof; therefore, keep it dry.

IMPORTANT! Risk of property damage�
Never attempt to open and repair the phone or components yourself. Repairs 
to the phone may only be completed by properly qualified service personnel.
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Telephone in Detail
CHECKING THE PACKAGE CONTENTS
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Telephone in Detail
Checking the Package Contents
Check the package contents of your phone before putting it into operation. 
If anything is missing or damaged, please contact our Service department (refer to the 
information in Section Guarantee on Page 41).

 ■ Phone, Model 4510

 ■ Telephone receiver

 ■ Telephone receiver cable

 ■ Telephone connection cable

 ■ Operating manual

Phone, Detail View

158

9

10 16

18

19

11

12

13

1

4
5

3
2

6

17

14

21

7

20



27

Telephone in Detail
PHONE, DETAIL VIEW
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Further details on the keys and operating elements are provided in Section Function 
Keys on Page 28.

No� Significance No� Significance

1 Display with back-lighting 12 Digit keys

2 DEL key 13 Microphone

3 Navigation keys 14 Telephone receiver cable

4 OUT key 15 Recess for wall installation

5 SET key 16 Telephone line connection socket 
for telephone connection cable

6 BACK key 17
Ringing tone volume switch 
(RING OFF/LO/HI)

7 Telephone receiver 18 Battery compartment cover

8 Loudspeaker 19 Telephone receiver connection 
socket (RJ11)

9 Redialling key 20 Phone base

10 Flash key 21 Indicator lamp (incoming call)

11 HOLD key
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FUNCTION KEYS
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Function Keys
Some keys may have different functions assigned depending on the context or have 
several functions assigned. The following table provides an overview of the keys availa-
ble.
Icon Significance

Display phone numbers of outgoing calls

Open menu / Confirm

Navigation upwards

Navigation downwards

Delete entry

Callback phone numbers

Hold call function 

Flash functions (e.g. call waiting, divert call, brokering)

Redialling
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DISPLAY
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Display

M D
:

SUN MON TUE WED THU FRI SAT

IN
OUT

NEW REP

1

3

5 64 8

9

7

2

The following table provides an overview of the display symbols.

No� Significance

1 Phone numbers/Year

2 Call from same number missed several times (REP)

3 Missed calls (NEW)

4 Date (month/day)

5 Time

6 Outgoing call (OUT)

7 Incoming call (IN)

8 Number of calls

9 Weekday
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Putting the Telephone into Operation
INSERTING THE BATTERIES
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Putting the Telephone into Operation
Your phone is comprised of a phone base and a cable-connected telephone receiver. 
Connect the phone base and telephone receiver to each other as described in this 
chapter.

Inserting the Batteries
The phone can only work when the batteries have been inserted properly. The batteries 
(3 x AAA batteries, 1.5 V) are not included in the package supplied. Disconnect the tele-
phone connection cable from the phone base when inserting/changing the batteries.
1 Remove the battery compartment cover from the phone base.
2 Insert the batteries as illustrated in the battery compartment, paying attention to 

correct polarity. 
The time and date appear in the display.

3 Replace the battery compartment cover on the phone base. The battery compart-
ment cover latches audibly in place.

The batteries must be removed in the reverse sequence.

Installing the Telephone on a Wall (Option)
You can install your phone on a wall.
Choose a position to install it which is easily accessible.

Warning! Risk of serious injuries through damaging cables or pipes!
During installation, pay attention to the possibility of cables and gas pipes 
running in the walls. We are not deemed liable for installation errors. If in 
doubt, contact a specialist!

1 Ensure that there are no electric cables, gas or water pipes near the installation 
location.

2 Drill two holes about 113 mm apart, one under the other, at the intended installation 
location. 

3 Insert the appropriate dowels. 
4 Insert the screws in the drill holes. Pay attention that the screws project about 3 mm 

from the wall.
5 Fit the recesses on the rear of the phone over the screws to fix the phone on the 

wall. 
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CONNECTING THE TELEPHONE
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Connecting the Telephone
This chapter provides information on how to connect the cables for the phone. To store 
excess cable properly, use the cable laying aid on the rear of the phone base. 
1 Connect the telephone connection cable to the telephone line connection socket on 

the phone base and a telephone connection socket in your home. 

Alternatively, connect the phone base to a telephone system or a router. 
Further information is provided in the operating manual supplied with the 
respective device.

2 Connect the telephone receiver cable to the telephone receiver connection socket 
on the phone base and receiver.
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MAKING CALLS
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Using the Telephone
This chapter provides information on making, taking and ending calls as well as navigat-
ing in the menu.

Making Calls
1 Lift the receiver.
2 Enter the required phone number using the keys on the keypad.

Press the  key to delete an incorrect digit.

Taking Calls
When a call is received, the phone rings and the indicator lamp flashes. The indicator 
lamp goes out when you take the call or the caller ends the call.

In order that the phone can display incoming phone numbers and other infor-
mation, ensure that your telephone connection has been set-up for the corre-
sponding services. Please contact your network operator for more details.

1 Lift the receiver to take an incoming call.

Ending Calls
1 Place the telephone receiver on the phone base to end a call.

Navigating in the Menu
1 Press the  key to open the telephone menu.
2 Press the  or  key to navigate through the menu.
3 Press the  key again to open the option selected.
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SETTING THE TIME AND DATE

Model 4510G

Important Functions Available on the Phone
This chapter provides information on the most important functions on the phone.

Setting the Time and Date
Set the date and time before using the phone for the first time.
1 Navigate to the SET 1 DATE menu.
2 Press the  key.
3 Press the  or  key to select the current year.
4 Press the  key to confirm the selection.
5 Repeat steps 2 and 3 to set the current month, day, hour and minute.

Setting Up the Display
You can setup the display for the phone.

Contrast
You can adjust the display contrast setting to suit your individual needs:
1 Navigate to the SET 7 LCD menu.
2 Press the  key. The display indicates the current contrast setting.
3 Use the  or  key to select the setting you require.
4 Press the  key to confirm the selection.

Back-lighting
The display back-lighting is switched on when you receive a call, dial a phone number 
or press any key on the phone. The display back-lighting goes out when no key on the 
phone is pressed for 6 seconds.

The back-lighting only works when the batteries have been inserted properly.

Adjusting the Volume
You can select the volume of the ringing tone for incoming calls:
1 Set the Ringtone volume switch to OFF, LO (low) or HI (high) as required.

Using Redialling
You can redial the last phone number called directly.
1 Lift the receiver.
2 Press the  key. The last number dialled is redialled.
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Call History
The phone can store up to 38 incoming phone numbers and 5 outgoing phone numbers 
in the call lists
If the memory for incoming calls is full, the latest incoming number automatically replac-
es the oldest phone number in the memory.

Calling Back/Deleting Incoming Phone Numbers
Calling Back Incoming Phone Numbers
1 Press the  key. The list of incoming phone numbers opens.
2 Press the  or  key and select the required phone number from the list. 
3 Pick up the receiver and press the  key or  key. The phone number is 

dialled.

Deleting Incoming Phone Numbers
1 Press the  key. The list of incoming phone numbers opens.
2 Press the  or  key and select the required phone number from the list.
3 Press the  key. The phone number is deleted.

Alternatively, press and hold the  key for 3 seconds to delete all the 
phone numbers.

Calling Back/Deleting Outgoing Phone Numbers
Calling Back Outgoing Phone Numbers
1 Press the  key. The list of outgoing phone numbers opens.
2 Press the  key again to select the required phone number from the list.
3 Pick up the receiver and press the  key or  key. The phone number is 

dialled.

Deleting Outgoing Phone Numbers
1 Press the  key. The list of outgoing phone numbers opens.
2 Press the  key again to select the required phone number from the list.
3 Press the  key. The phone number is deleted.

Alternatively, press and hold the  key for 3 seconds to delete all the 
phone numbers.
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During a Call
This chapter provides information on the functions available on the phone for use while 
a call is in progress.

Hold Call Function with Melody
If you put a call on hold, the caller cannot communicate with you. The caller hears a 
melody while the call is on hold. 
1 While a call is in progress, press the  key to put the call on hold.
2 Press the  key again to retrieve the call and resume the conversation. 
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Other Functions Available on the Phone
This chapter provides information on the other functions provided on the phone.

Filtering the Area Code 
Phone numbers are normally transmitted together with the appropriate area code. As a 
result, the phone number shown in the phone display could become confusing.
If you set-up the phone to filter out the area codes, only the actual phone number of the 
caller will be displayed when a local call is received. 
1 Navigate to the SET 2 CODE menu.
2 Press the  key. CODE ------ appears in the display and the first "-" flashes.
3 Press the  or  key to select the 1st digit of the area code.
4 Press the  key to confirm the entry.
5 Repeat steps 3 and 4 to set the remaining digits of the code.
6 Press the  key again to save the setting.

Setting a Code Number for an Outside Line
This setting is only required when your phone is connected to a PABX sys-
tem (public access branch exchange). The feature should only be set-up by 
competent persons who understand the function.

If you use a PABX system, you must enter the number to access an outside line (nor-
mally a "0"). You must also set this number in the phone in order to be able to call back 
callers from the call lists or to insert the number for an outside line later. 
1 Navigate to the SET 3 PCODE menu.
2 Press the  key. PCODE -- appears in the display and the first "-" flashes.
3 Press the  or  key to select the first digit of the code.
4 Press the  key to confirm the entry.
5 Repeat steps 3 and 4 to set the remaining digits of the code. 

Making Calls with the Number for an Outside Line
The number for an outside line must be set-up before being used for the first time (refer 
to Section Setting a Code Number for an Outside Line on Page 36).
1 Select the phone number required. You can also select an entry from the call lists.
2 Press the  key twice. The number to access an outside line is inserted to 

precede the actual phone number.
3 Lift the receiver.
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Auto IP
This setting is not required in Germany.

We recommend that you do not alter the settings in this menu.

Pulse or Tone Dialling Mode
If you install the phone within a PABX system (private automatic branch exchange), it 
may be necessary to change the dialling mode. The phone can be used for pulse and 
tone dialling modes. 
1 Navigate to the SET 5 P/T menu.
2 Press the  key. The display indicates the dialling mode selected. 
3 Press the  or  key to switch between PULSE and  TONE modes.
4 Press the  key to confirm the entry.

Flash Function
This function is used by network operators to provide customers with various other ser-
vices. Further information can be provided by your network operator.
If your telephone is connected to a PABX system, the  key is used during a call to 
enable consultation with other subscribers and/or to forward a call to them.
The functional procedure can differ according to the PABX system. Further information 
is available in the operating manual supplied with the PABX.

Barring Outgoing Calls
If you have a second phone in the household, you can set it up so that incoming calls 
can be taken but no outgoing calls can be made. This is useful when a telephone is 
installed in another room from which no outgoing calls should be made.
1 Navigate to the SET 6 ALAR menu.
2 Press the  key. The display indicates the current setting.
3 Press the  or  key to switch between ALAR OFF and ALAR ON.
4 Press the  key to confirm the entry.
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Other Important Information
This chapter provides all the other information which you should know:
Answers to the most frequently asked questions, technical data, information on mainte-
nance and disposal, conformity and warranty.

Frequently Asked Questions (FAQ)
In the event of a problem, use the information on the following pages first to try and 
identify it and implement the solutions proposed.

The phone does not ring or only rings quietly�
Check whether the switch for the ringing tone volume at the side of the phone base is 
set to OFF or LO. If necessary, set the switch for the ringing tone volume to HI.

I cannot hear a dialling tone�
Check that all the telephone cables are connected properly (refer to Section Connect-
ing the Telephone on Page 31).

Some services do not work on the phone�
Ensure that your telephone connection is set-up for the corresponding services. Please 
contact your network operator for more details.

The phone display is difficult to read or icons hard to recognise.
Adjust the display contrast in the menu. Further information is provided in Section Con-
trast on Page 33.
It is possible that the batteries inserted are empty.  
Insert new AAA cell batteries in the phone. Pay attention the batteries are inserted ac-
cording to the necessary polarity.
The phone display is a liquid crystal display. It reacts sensitively to extreme temperature 
fluctuations. Only use the phone within the permissible ambient conditions.
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Instead of a phone number, my phone displays the message "���p���" / "���E���" or 
"���o���"� What does this mean?
If a call is received from a caller who has suppressed the phone number, your phone 
display shows "...p..." instead of the incoming phone number. 
If a call is received from a caller whose network operator does not support the trans-
mission of the phone number or another error has occurred, the phone display shows 
"...E..." instead of the incoming phone number.
If no phone number is transmitted, "...o..." appears in the display. 
Further information can be provided by your network operator.

If the proposed solutions above do not lead to the mobile phone working as 
expected: Refer to the FAQs in the Internet under www�go-europe�com or 
contact our Service department.
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Care Instructions
Clean the housing surfaces with a soft, dry, fluff-free cloth. Do not use any solvents or 
cleaning agents.

Disposal
The symbol indicates that the telephone must not be disposed of in nor-
mal domestic waste!
In order to dispose of your telephone, take it to a collection point provided 
by your local public waste authorities (e.g. recycling centre). According 
to local laws, you are obliged to dispose of old electronic and electrical 
devices in a separate waste container.
The symbol indicates that the batteries must not be disposed of in normal 
domestic waste and that they must be brought to collection points provid-
ed by local public waste authorities.
Risks to health and the environment from batteries! Never open, damage 
or swallow batteries or allow them to pollute the environment. Batteries 
may contain toxic, ecologically hazardous heavy metals.
Remove the batteries from the telephone before disposing of it. You are 
legally obliged to dispose of batteries at a battery retailer or in the corre-
sponding containers provided at collection points by local public waste 
authorities. Disposal is free of charge.

Packaging materials must be disposed of according to local regulations.

The device and packaging materials can be recycled; sort them for 
disposal to simplify waste management. The Triman logo is only relevant 
for France.
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Guarantee
Dear customer,
we are delighted that you have chosen this equipment.
In the case of a defect, please return the device together with the receipt and original 
packing material to the point of sale.

Declaration of Conformity
The CE mark on the telephone confirms its conformity.
The Declaration of Conformity for this product is available at  
http://productip�com/?f=a4081 or scan this QR code:

Technical Data
Dimensions, H/W/D 63 x 70 x 210 [mm]

Weight 315 g
Telephone connection cable 2 m
Batteries 3 x AAA cell batteries 1.5 V 

The batteries are not included in the sales package.
Permissible ambient condi-
tions

5 °C to 35 °C at 25 to 85% relative humidity

Subject to change without notice!







GO Europe GmbH
Zum Kraftwerk 1
45527 Hattingen

Deutschland / Germany

V�1�1 / 03�2021
Art� Nr� / Art� No� 2293

Model 4510


	Zu Ihrer Sicherheit
	Bestimmungsgemäße Verwendung
	Sicherheitshinweise beachten

	Ihr Telefon im Detail
	Verpackungsinhalt prüfen
	Detailansicht Telefon
	Funktionstasten
	Display

	So nehmen Sie Ihr Telefon in Betrieb
	Batterien einlegen
	Telefon an einer Wand montieren (optional)
	Telefon anschließen

	So bedienen Sie Ihr Telefon
	Anrufe tätigen
	Anrufe annehmen
	Anrufe beenden
	Im Menü navigieren

	Wichtige Funktionen Ihres Telefons
	Datum und Uhrzeit einstellen
	Display einstellen
	Lautstärke einstellen
	Wahlwiederholung verwenden

	Anruflisten
	Eingehende Rufnummern zurückrufen/löschen
	Ausgehende Rufnummern zurückrufen/löschen

	Während eines Gesprächs
	Haltefunktion mit Melodie

	Weitere Funktionen Ihres Telefons
	Ortsvorwahl filtern
	Kennziffer für Amtsholung einstellen
	Anrufe mit Amtsholung tätigen
	Auto-IP
	Impuls- oder Tonwahlverfahren
	Flashfunktion
	Ausgehende Gespräche sperren

	Was Sie sonst noch wissen müssen
	Häufig gestellte Fragen (FAQ)
	Pflegehinweise
	Entsorgung
	Garantie
	Konformitätserklärung
	Technische Daten

	For Your Safety
	Intended Use
	Observe Safety Instructions

	Telephone in Detail
	Checking the Package Contents
	Phone, Detail View
	Function Keys
	Display

	Putting the Telephone into Operation
	Inserting the Batteries
	Installing the Telephone on a Wall (Option)
	Connecting the Telephone

	Using the Telephone
	Making Calls
	Taking Calls
	Ending Calls
	Navigating in the Menu

	Important Functions Available on the Phone
	Setting the Time and Date
	Setting Up the Display
	Adjusting the Volume
	Using Redialling

	Call History
	Calling Back/Deleting Incoming Phone Numbers
	Calling Back/Deleting Outgoing Phone Numbers

	During a Call
	Hold Call Function with Melody

	Other Functions Available on the Phone
	Filtering the Area Code 
	Setting a Code Number for an Outside Line
	Making Calls with the Number for an Outside Line
	Auto IP
	Pulse or Tone Dialling Mode
	Flash Function
	Barring Outgoing Calls

	Other Important Information
	Frequently Asked Questions (FAQ)
	Care Instructions
	Disposal
	Guarantee
	Declaration of Conformity
	Technical Data


